Thưa quí bạn 
Hôn nay tôi gởi đến các bạn hai câu hỏi mà tôi tin là có nhiều ban cùng thắc mắc và nuốn biết.
1. Đó là chuyện gài trojan vào software bỏ dấu tiếng việt được gởi qua email hù nhau lâu nay.
2. Hàn the, phèn chua, bicarbonate có hại khi ăn vào không.
Tôi viết theo những gì được biết tới bây giờ, các bạn bò qua không đọc thì các bạn thiệt thòi chớ tôi
thì quanh máy có chút xíu mà giúp được mươi người cũng vui rồi.
HCD

From: c h [mailto:camxzy@gmail.com] 
Sent: Friday, January 07, 2011 10:20 PM
To: Huynh Chieu Dang
Subject: Fwd: Fw: BAI THUOC HAY

Kinh thua Anh,
Nguoi nha toi (26t fem)  ddang bi. 6, 7 ho`n sa.n ...., (bi. ke.t 2 la^`n phai vao nha thuong 
cho uong thuoc roi ve cho+` chup hinh la.i ...) .  chu+a biet tinh' sao vi ngay he.n bs de 
quyet ddinh chu+a to+'i ...  thi` toi dduoc "toa thuoc" nay - Thua anh co kinh nghiem gi 
ve "thuoc" nay khong, va` ha`n the co phai la` bicartebonade soudre khong, chat nay vao 
nguoi theo lieu luong cua thuoc nay co ha.i gi khac ??
Cam on Anh
ch

------------- Tôi bỏ đoạn đầu--------



- Mua 1 qủa dứa, gọt vỏ, cắt phần đầu làm nắp đậy, khoét một lỗ sâu 3cm, đổ vào lỗ một
 muổng nhỏ (muỗng cà phê) bột phèn chua, rồi đậy nắp lại, bỏ qủa dứa vào lò nướng 
cho chin vàng, lấy ra, vắt lấy nước cốt, được chừng 2 ly.

------ Tôi bỏ đoạn sau--------
Thưa chị ,

Hàn the không phải bicarbonate de soude. Hàn the là borax, khá nguy hiểm nó ảnh hưởng tới sức khỏe nhiều
nhưng tránh đâu khỏi, thức ăn Việt Nam đầy hàn the trong đó, cho nó giòn, bánh đúc là điển hình, mấy món
dưa chua cũng vậy. Ăn hàn theo vào chuyện trước tiên là ảnh hưởng tới đừng sinh dục. Nhưng vì không có trong
câu hòi nên tôi bỏ qua không nói thêm. 
Còn bicarbonate de soude là bột nổi, ăn được đừng ăn nhiều. Ngày xưa Tây dùng trị bịnh ăn không tiêu lình bình bao tử.
Ngày nay thì nên tránh bớt vì nó chứa nhiều sodium (cũng như muối biển vậy). Cũng ngoài câu hỏi nên bỏ qua.
Phèn chua lại không phải là hai thứ trên. Nó là:


Empirical Formula: KAl(SO4)2•12(H2O) 

Composition: Molecular Weight = 474.39 gm    

Potassium   
8.24 %  K     
9.93 % K2O    

Aluminum    
5.69 %  Al   
10.75 % Al2O3    

Hydrogen    
5.10 %  H    
45.57 % H2O    

Sulfur     

13.52 %  S    
33.75 % SO3   

Oxygen     

67.45 %  O            
Environment: Derived from the oxidation of sulfide minerals and potassium-bearing minerals.

Phèn chua có công thức hóa học là KAl(SO4)2•12(H2O) hay còn gọi là phèn kép. Khi hòa tan 
vào nước sẽ thủy phân cho ra Al(OH)3 kết tủa keo tạo màng kéo theo những chất lơ lững làm cho nước trong suốt. 

Nhôm (Al) có tính độc sau chì (Pb), do đó dùng phèn có mặt lợi và mặt hại của nó. 
Nếu dùng vừa phải thì sẽ lắng lọc những cặn cáu hữu cơ, kim loại nặng trong nước bẩn thì được, 
tuy nhiên nếu dùng không đúng cách thí dụ uống nó nguyên một muổng vào miệng thì tôi e rằng không thụt lưởi 
thí tương lai không lên tiếng được vì trí óc sẽ bị lú lẩn. Nhôm được biết là ảnh hưởng và làm người ta mau bị lú lẩn về già.

Ghi thêm: Thế thì nồi nấu cơn nấu ăn bằng nhôm thì sao? Thưa an toàn không sao cả. Nhôm nguyên chất được bọc 
bên ngoài, tự nhiên mà có, bằng lớp oxit nhôm rất bền, nó không tan vào thức ăn đâu. Còn nồi nhôm ve chai lông vịt do 
Trung Quốc chế tạo thì nó trọn hầm bà lằng đủ thứ kim loại trong đó, nấu ăn chắc chắn thụt lưởi về lau về dài, 
tới khi có tuổi thì đi chơi không biết đường về, đậu xe vào tiệm buôn đi ra quên mất tìm không ra chỗ đậu. 
Câu hỏi là làm sao biết cái nồi đó bằng nhôm ròng. Thưa dễ ợt, cái nồi nào nấu xong vài lần nhìn bên trong thấy nó 
đổi màu xam xám đen đen chùi không ra là nó đó. Nồi nhôm nguyên chất không đổi màu.
Các bạn muốn nghe thêm không?
Cái nầy nói cho các bạn sơ chơi, hiện nay nhiều quán ăn Á Đông tại Mỹ nầy còn dùng nồi nhôm Trung Quốc để nấu nước lèo, 
nấu cháo, nấu phở. Tại sao, thưa nồi nhôm loại lớn của Trung Quốc rẻ hơn ồi inox (stainless steel). Hèn chi 
bạn già ta càng ngày càng bị email bá vơ hành đến độ điên đảo. Diên đào là sao? Thưa là không phân biệt được thât hư.
Tôi đùa thôi xin vuốt giận, đâu phải tại quí bạn như vậy mà tại trung quốc chế nồi bằng kim loại ve chai long vịt. Đó là tôi 
nói về  nhôm không thôi đó nghe, chưa kể tới kim loại khác trong nồi ve chai lông vịt còn nguy hiển bội phần,  đó là 
tôi chưa nói quán ăn lấy nước từ trong vòi nước nóng để nấu cho nhanh đó nghe. Thôi không nói nữa nói hoài nghe ghê quá.
Câu cuối cùng đó là sự thật theo tôi biết tới giờ, không phải hù các bạn sợ chơi đâu nghe.

HCD

(Theo qui ước xưa nay chữ tím là của hcd tôi viết vào, còn chữ xanh két hay chữ đen nghiêng là trích email của người khác) 
Thưa quí bạn sau đây là chuyện đoạt mail box vừa xãy ra cho một bằng hữu 
2011/1/7 Bat Vo <batvo80@gmail.com>

Thua cac ban,
Tối hom qua khong ngu duoc, toi vào máy va sign in email account thi thay mot hang chữ dỏ 
Gmail báo dong UNUSUAL ACTIVITIES.  Toi voi mo tab "DETAIL" cua bao dong thi thấy 
cái report toi saved va attach voi email nay gi den cac bạn (toi mạn phep mask IP address 
cua toi trong report, xin cac bạn thứ lỗi cho toi!)!  Hoa ra co nhieu nguoi da sign in email 
account cua toi trong ngay hom qua, mot so IP address o VN!!  Rat tiec, doc activity report 
nay, toi khong ro unusual activities chỉ bat dau hom qua, hay từ truoc dó mà report chỉ 
hạn chế trong ngay!!!  Toi da phai change password ngay lap tuc, theo advice cua Gmail/Google….  Bỏ một đoạn 
CV

Thưa anh Chấn,
Theo những gì tôi biết tới bây giờ thì UNUSUAL ACTIVITIES có nghĩa là ai đó đã log vào 
mail box của anh mà sai password hoài. Thông thường sai năm ba lần là nó không cho log
vào trong một thời gian nào đó.
Tóm lại là ai đó cố tình mò password của anh để log vào mail box của anh. Khi vào được thì
họ đoạt luôn, đổi password luôn. 
Cách thông thường crack password là dùng software log vào liên tục với dictonnary password hoặc
random password. May là họ không crack được.

Nói thêm: mấy lúc sau nầy tôi thấy có cái email gởi cho nhau nói các software đánh tiếng Việt bị gài
trojan để ăn cắp password. Điều nầy có thể đúng mà sai.  

1. Theo tôi nó đúng cho những bạn mượn một webpage nào đó để đánh chữ có dấu 
(có cả đống webpage loại nầy). Người ta có thể gài trojan vào để tìm password nếu có. Nhưng các bạn mượn 
webpage nào đó để bỏ dấu chữ Việt thì ít khi nào đánh password vào đó. Cho nên chuyện này cũng có thể sai.
Cái làm tôi thắc mắc là tại sao các bạn không download một software bò dấu về computer của mình mà dùng.

2. Chỗ không đúng là những software bỏ dấu quen thuộc như VNI, VPS, Unikey ... thì làm gì gài trojan vào được
Bộ hãng VNI non tay ấn hơn mấy tay tài tử kia sao. Bộ tác giả VPS hay Unikey không biết mà kiểm lại software của mình 
hay sao. Chuyện dễ thấy dễ hiểu vậy mà phe ta hù nhau quá cở.  

Nếu các bạn đã có software bỏ dấu trong computer và xài lâu nay rồi thì cứ yên tâm mà xài, nhưng nhớ download 
chúng từ webpage chánh thức của tác giả. Đừng download nó lạng quạng ở đâu đó thì có thể cái software đó đã bị gài
trojan vào. Nghi ngờ thì dùng “anti-đủ thứ” mà scan. Hoặc vào webpage chánh thức của tác giả software bò dấu 
mà download lại.
HCD
    
(Theo qui ước xưa nay chữ tím là của hcd tôi viết vào, còn chữ xanh két hay chữ đen nghiêng là trích email của người khác) 
